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DECIZIA COMISIEI
din 22 ianuarie 1974

privind împuternicirea în materie de control, în statele membre, al veniturilor ș
 i al cheltuielilor
comunitare

(74/55/CEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a unui Consiliu unic ș
i a unei
Comisii unice ale Comunităților Europene,

având în vedere regulamentul provizoriu de procedură al Comisiei
din 6 iulie 1967, modificat ultima dată prin Decizia din 6 ianuarie
1973,

întrucât articolul 9 alineatul (2) al treilea ș
i al patrulea paragraf din
Regulamentul (CEE) nr. 729/70 (1) al Consiliului din 21 aprilie
1970 cu privire la finanțarea politicii agricole comune prevede
posibilitatea Comisiei de a cere statelor membre verificări sau
anchete ș
i poate implica, dacă este cazul, administrații publice ale
altor state membre;

întrucât articolul 14 alineatul (2) primul alineat din Regulamen-
tul (CEE, Euratom, CECO) nr. 2/71 al Consiliului (2) din 2 ianuarie
1971 privind aplicarea Deciziei din 21 aprilie 1970 cu privire la
înlocuirea contribuțiilor financiare ale statelor membre cu resurse
proprii ale Comunității, prevede posibilitatea Comisiei de a cere
statelor membre să efectueze controale suplimentare sau de a fi
implicată în controalele efectuate de acestea;

întrucât articolul 6 alineatul (1) primul paragraf din Regulamen-
tul (CEE) nr. 283/72 (3) al Consiliului din 7 februarie 1972 cu pri-
vire la neregulile ș
i recuperarea sumelor plătite în mod necuvenit
în cadrul finanțării politicii agricole comune, precum ș
i la orga-
nizarea unui sistem de informare în acest domeniu, prevede posi-
bilitatea Comisiei de a cere unui stat membru desfăș
urarea unei
anchete administrative în cazul în care aceasta consideră că au
avut loc nereguli sau neglijențe;

întrucât articolul 5 alineatul (3) din Regulamentul (CEE)
nr. 858/72 (4) al Consiliului din 24 aprilie 1972 privind anumite
norme administrative privind funcționarea Fondul Social Euro-
pean, prevede posibilitatea Comisiei de a cere statelor membre
verificări sau anchete ș
i de a implica, dacă este cazul, administra-
țiile altor state membre;

întrucât, pentru exercitarea eficientă a acestor împuterniciri, este
indispensabil ca Comisia să poată adopta măsurile necesare
într-un termen foarte scurt; întrucât este necesară, în acest scop,
împuternicirea membrului Comisiei care este responsabil cu
controlul financiar să ia măsurile necesare în numele ș
i sub res-
ponsabilitatea Comisiei ș
i cu acordul preș
edintelui ș
i al membrului
Comisiei responsabil cu veniturile sau cheltuielile comunitare în
cauză ș
i stabilirea dispozițiilor vamale aplicabile;

întrucât această împuternicire este exercitată sub controlul
Comisiei ș
i urmând orientările date de ea;
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întrucât fiecare utilizare a împuternicirii va fi comunicată
Comisiei;

întrucât împuternicirea nu împiedică Comisia să delibereze în
cadru colegial de fiecare dată când crede de cuviință,

DECIDE:

Articolul 1

(1) Membrul Comisiei responsabil cu controlul financiar, acțio-
nând în acord cu preș
edintele, împreună cu membrul responsabil
cu ordonanțarea veniturilor sau cheltuielilor în cauză ș
i cu
membrul responsabil cu stabilirea dispozițiilor vamale aplicabile,
este împuternicit să ia, conform cu orientările date de Comisie,
măsurile de aplicare a articolului 9 alineatul (2) paragrafele al trei-
lea ș
i al patrulea din Regulamentul (CEE) nr. 729/70, a
articolului 14 alineatul (2) primul paragraf din Regulamentul
(CEE, Euratom, CECO) nr. 2/71, a articolului 6 alineatul (1) primul
paragraf din Regulamentul (CEE) nr. 283/72 ș
i a articolului 5 ali-
neatul (3) din Regulamentul (CEE) nr. 858/72.

În caz de urgență ș
i în absența membrilor astfel împuterniciți, cu
excepția membrului responsabil cu controlul financiar, acordul

poate fi dat de directorii generali sau ș
efii de serviciu responsabili
cu veniturile sau cererile în cauză ș
i stabilirea dispozițiilor vamale
aplicabile.

În absența preș
edintelui, acordul poate fi dat de ș
eful său de
cabinet.

(2) Membrul Comisiei împuternicit în temeiul alineatului (1)
acționează în numele ș
i sub responsabilitatea Comisiei. El răs-
punde în fața Comisiei pentru decizia luată.

(3) Fiecare măsură luată în temeiul alineatului (1) al prezentului
articol este comunicată Comisiei.

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la 23 ianuarie 1974.

Adoptat la Bruxelles, 22 ianuarie 1974.

Pentru Comisie

Vicepreș
edintele

W. HAFERKAMP
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